
     «Минибоссами» называли более сильных монстров в том же классе. Например, сотня
сильнейших были минибоссами среди учеников нижнего двора.

     Разница между экспертами третьего класса заключалась в изученных ими боевых
искусствах.

     Третий шеф был вполне обычным экспертом, изучившим только искусство владения саблей
бронзового ранга и внутренней силы железного.

     Но седьмой отличался значительно: оружием ему служили иглы золотого ранга, а техникой
тренировки внутренней силы – серебряная сутра.

     Можно было сказать, что с Линем И они были на одном уровне.

     Ну а истинные ученики Хуашань уже в третьем классе обладали несколькими высшими
боевыми искусствами и заслуживали полноценных титулов «боссов».

     То были истинные гении, превзошедшие всех в своём поколении.

     За них давали по десять тысяч опыта разом.

     В игре этих гениев обожали. Игроки придумывали всевозможные способы убить их.

     После становления экспертом третьего класса продвижение сильно замедлялось,
требовалось очень много опыта. Очищение каждого последующего меридиана требовало на сто
тысяч очков опыта больше.

     Линь И пока очистил только один. На второй, третий, и четвёртый требовалось двести,
триста, и четыреста тысяч опыта соответственно.

     Последний меридиан потребует целый миллион двести.

     А убийство обычных экспертов третьего класса давало жалкие пять тысяч опыта. Так что
как игроки могли не любить этих «боссов»?

     Если бы перед Линем И стоял гений порочного культа, он бы сделал всё возможное, чтобы
его убить.

     Гений праведной секты, с другой стороны, был бы очень заманчивым угощением, но он бы
не осмелился.



     Проблемы, которые последуют за таким поступком, того не стоили.
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     Когда оба, третий шеф и Господин Седьмой, были убиты один за другим, оставшиеся
бандиты закричали в ужасе:

— Он убил их!

     Они бросились врассыпную, спасая свои жизни.

     Как только это произошло, Чжиху позволил себе облегчённо выдохнуть. Но тут же закричал
вниз:

— Старший брат, племянник победил! Он убил обоих главарей, а остальные разбежались!

— Правда? — Чжилун был счастлив как никогда, но всё ещё не мог поверить своим ушам.

     Его сын пробыл в Хуашань всего полгода, как он мог стать таким сильным?

     Прогнав Чжиху с лестницы, он забрался на неё сам, чтобы выглянуть из-за стены и увидеть
всё своими глазами.

     Бандиты бежали во всех направлениях, загоняя лошадей, в то время как земля была
усыпана серебром, собранным ими в других местах.

     Линь И, в красном одеянии, стоял посреди дороги, среди разрубленных на части людей. С
его меча капала кровь.

     Чжилуна практически стошнило. Он не смел поверить, что этот человек был его сыном.

     И, маленький и беспомощный мальчик, стал таким безжалостным убийцей за какие-то
полгода?

     Вокруг него лежали тела, но он стоял среди них как глыба льда в море крови.

     Что же испытал его сынок за эти шесть месяцев?

     Сердце Чжилуна хотело радоваться спасению, но сжималось от боли за сына.



     Он повернулся и крикнул:

— Открыть ворота! Сын вернулся и победил бандитов, мы спасены!

     Слуги всё ещё тряслись от страха. Он нахмурился и зарычал:

— Чего встали? Бандитов уже и след простыл, за работу!

     Задерживаться дольше они не смели, поэтому взяли себя в руки и пошли открывать ворота.

     Но как только появилась щёлочка, выглянули через неё наружу и увидели тела,
разбросанные частями по земле.

     Многих стошнило на месте, другие замерли от шока.

     Однако затем прозвучали радостные крики:

— Юный господин убил этих бандитов?!

— Он так силён!

— Конечно силён! Вы не слышали, что сказал второй господин? Он теперь ученик верхнего
двора, то есть эксперт с внутренней силой!

— Неужели семье Линь настолько повезло?

— Ага, ещё как повезло! С поддержкой верхнего двора, кто посмеет к нам сунуться? Хе-хе, мы
теперь даже перед людьми кулачного мира можем головы поднимать! Слышал фразу, что
когда везёт человеку, то счастья и его собакам перепадает?

— Мы, собаки, последуем за ним!

— Ха-ха, всё равно, главное что бандиты больше нападать не будут!

     Слуги радостно разговаривали, быстро отвлёкшись от мёртвых тел. Но перед юным
господином они выпрямили спины.

     Вот каков был юный господин Линь!



     Крестьяне уже тоже начали выглядывать из домов. Некоторые смело подошли к месту боя,
ведомые любопытством.

     Сцена была очень кровавой, но кто из крестьян не рубил свиней? Пусть не то же самое, но
деревенская жизнь закаляла.

     Впрочем, тела они не раз видели, а вот юноша в покрасневшем белом одеянии приковывал
взгляды.

— Эй, это разве не юный господин И? Неужели он стал таким сильным?

— Ещё бы! Только величайший эксперт может сохранить такое спокойствие после битвы!

— Я видел весь бой! Он их как помидоры нашинковал!

— Вау, он вообще человек?

— Да, просто не такой, как мы! Перед учеником Хуашань даже власть города на колени
встанет!

— Ого, он настолько важный теперь?
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— И, племяш, ты слишком силён!

     Чжиху радостно побежал к Линю И.

     Он был рад, что зрение его не подвело. Племянник действительно оказался выдающимся
человеком.

     Однако Линь И прервал его радость, подняв руку и сказав серьёзным тоном:

— Дядя Ху, позаботьтесь об этом месте, пока меня не будет. Это не простая группа бандитов, я
должен отправиться за ними и истребить всех до последнего, иначе они придут мстить.

     Все следы радости исчезли с лица Чжиху.

— Всё настолько серьёзно?



     Линь И кивнул и показал на труп Седьмого.

— Этот человек не бандит, а член порочного культа.

— Что?! Ты уверен?!

     Чжиху даже вскрикнул. Член порочного культа на территории Хуашань?

     Пусть Чжиху был совсем ничтожным человеком в кулачном мире, но всё же знал многое из
того, о чём простолюдины не догадывались.

     Появление членов порочных культов не сулило ничего хорошего. Он понимал, что если
Линь И не истребит всех, то семье Линь конец.

     Даже если они переедут, от таких людей не сбежать.

— Племяш, доверься мне, за домом я пригляжу. Только будь очень осторожен!

— Не беспокойся, дядя Ху. Я пошёл.

     Он поднял выпущенную стрелу, взял в поместье Линь набор обычных стрел, и отправился в
путь.

     С мечом Цинфэн и луком Лунман, он побежал пешком, используя на полную мощность
технику передвижения Хуашань.

     Его силуэт исчез как дымка, но мысли были тяжелее свинца.

     Член порочного культа, так ещё и с Божественными Иглами Чёрной Крови, на территории
Хуашань.

     Что они задумали?

     Линь И не знал наверняка, но не сомневался в том, что хорошего можно было не ждать.

     Совсем рядом происходило нечто выходящее за всякие рамки.

     Если не вырвать такой сорняк с корнем, то пострадать может вся Хуашань.



     Кроме того, член культа пал от его рук.

     Если он не убьёт всех свидетелей, семья Линь будет в большой опасности.

     Ради их безопасности он был готов хоть в пещеру тигров отправиться.

     Можно было, конечно, дождаться пока бандиты придут мстить, но решающее преимущество
часто заключалось в неожиданности.

     Да он и не был из тех, кто оставлял свою жизнь в руках судьбы.

     Кроме того, сейчас он попал в по-настоящему опасное положение.

     А это был отличный способ нагриндить опыта!

     Продвинутая стадия Смертоносной Цепи Трёх Небесных Мечей требовала сто тысяч опыта.
Столько же придётся потратить на второй меридиан.

     Если просто тренироваться, то уйдёт слишком много времени. А ждать он не мог.

     В конце концов, ради опыта он и отправился в кулачный мир.

     Приходилось развиваться как можно быстрее, чтобы успеть поучаствовать в борьбе за место
главного ученика и получить шанс повлиять на исход войны.

     В погоне за бандитами, он прошёл по множеству троп через холмы и вдоль скал, которые
обычный человек никогда бы не заметил.

     И наконец добрался до места, которое система определила как Холм Крадущегося Тигра.

     Линь И засмеялся с того, какое пафосное название бандиты себе дали.

     Бандиты достигли ворот лишь немногим раньше него и закричали, чтобы ворота открывали
быстрее.

     Он достал Лунман со спины и подготовил три обычные стрелы.

     Тетива щёлкнула, стрелы со свистом бросились к своим целям.
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